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OFERTA
TENDER
Miejscowość, dnia ..............................
(Place, on)                                
..............................................................

Nazwa wykonawcy
(Name of the Economic Operator)
…...........................................................

Adres/siedziba wykonawcy
(Address / registered office of the Economic Operator)

..............................................................

Telefon, fax, e-mail wykonawc
(Telephone, fax, e-mail of the Economic Operator)

LOTNICZE POGOTOWIE RATUNKOWE

ul. Księżycowa 5

01-934 Warszawa

Nawiązując do Zapytania Ofertowego my niżej podpisani składamy ofertę na 
(With reference to the Request for Tender, we, the undersigned, hereby submit a tender for)
Dostawa n/w używanej części zamiennej dla EC135P2+ / Delivery of the following used spare part for EC135P2+
AHRU PN: 261500123-0460
 -ilość 1 szt. / quantity 1 pc.

Na wymianę za uszkodzoną część AHRU PN: 420-00332-460 / on exchange for damage part PN: 420-00332-460.

i (and):

Oferujemy realizację zamówienia zgodnie z Zapytaniem ofertowym za cenę (Offer the performance of the subject-matter of the procurement in accordance with the Request for Tender at the price of)  .........................., (słownie: (in words:) .......................................................................................................), w tym podatek  (including the tax of) ...................................................................................................................................
Oświadczamy, że cena oferty (z podatkiem VAT) podana powyżej zawiera wszystkie koszty wykonania zamówienia, jakie ponosi Zamawiający.

(We declare that the tender price (including VAT) indicated above includes all costs of performing the subject-matter of the procurement to be incurred by the Contracting Authority.)
Oświadczamy, że udzielamy gwarancji na dostarczoną część nową będącą przedmiotem zamówienia na okres ………………………... (500 godzin lotu lub nie mniej niż 6) miesięcy licząc od daty zabudowy części na statku powietrznym lub na okres……. ( nie mniej niż okres 12) miesięcy licząc od daty odbioru części przez Zamawiającego. 
We represent that we furnish warranty for the supplied new Part being the object of the procurement for the period of ……..… (not less than  500 flight hours or 6 months from the date of installation on aircraft) or for the period ……(not less than 12) months from the delivery date of parts to Awarding Entity.
Zobowiązujemy się wykonać zamówienie w terminie (We undertake to complete the subject-matter of the procurement by)......................................................................................................
Oświadczamy, że zapoznaliśmy się z warunkami Zapytania ofertowego i uznajemy się za związanych określonymi w nim postanowieniami i zasadami postępowania.
(We declare that we have read and understood the terms and conditions of the Request for Tender and we consider ourselves bound by the provisions and principles of the procedure specified therein.)
Oświadczamy, iż w przypadku wyboru naszej oferty jako najkorzystniejszej zobowiązujemy się do zawarcia umowy na warunkach określonych w Istotnych postanowieniach umowy.
(We declare that if our tender is selected as the most advantageous one, we undertake to conclude the contract on the terms and conditions specified in the contract essential provisions.)
Oświadczamy, że akceptujemy warunek, iż w przypadku zamknięcia postępowania nie przysługują nam żadne roszczenia w stosunku do Zamawiającego.
(We declare that we accept the condition that where the procedure is closed, we are not entitled to any claims against the Contracting Authority.)

Oświadczamy, że spełniamy obowiązki informacyjne przewidziane w art. 13 lub art. 14 RODO
 wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio pozyskaliśmy w celu ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego w niniejszym postępowaniu.

Jednocześnie przyjmujemy do wiadomości, że szczegółowe informacje dotyczące RODO znajdują się na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.lpr.com.pl/pl/rodo/
(We declare that we meet the information obligations provided for in Article 13 or Article 14 of the GDPR
 for the natural persons from whom we have obtained personal data indirectly or directly for the purpose of applying for a public contract in this procedure.

At the same time, we acknowledge that the detailed information about the GDPR can be found on the Contracting Authority’s website: https://www.lpr.com.pl/pl/rodo/)

Załączniki: (Appendices:)
1) …………………………..

2) …………………………..

3) …………………………..

………………….., dn.(on)  ……………………..         ………………………………………

(podpis Wykonawcy lub upoważnionego przedstawiciela Wykonawcy)
(signature of the Economic Operator or    an authorised representative of                                           the  Economic Operator)
� rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1). 





� W przypadku gdy Wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub art. 14 ust. 5 RODO treści oświadczenia Wykonawca nie składa (usunięcie treści oświadczenia np. przez jego wykreślenie).





� Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) (OJ UE L 119 of 4 May 2016, p. 1). 





� Where the Economic Operator does not transfer personal data other than ones directly related to it or the application of the information obligation is excluded, pursuant to Article 13(4) or Article 14(5) of the GDPR, the Economic Operator shall not submit the declaration (delete the content of the declaration e.g. by crossing it out).








